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RÅDETS BESLUT (GUSP) 2022/… 

av den dd/mm/2022 

till stöd för genomförande av projektet 

”Främjande av ansvarsfull innovation inom artificiell intelligens för fred och säkerhet” 

 

 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionen, särskilt artiklarna 28.1 och 31.1, 

med beaktande av förslaget från unionens höga representant för utrikes frågor och säkerhetspolitik, 

och 

av följande skäl: 

(1) I den globala strategin för Europeiska unionens utrikes- och säkerhetspolitik från 2016 

(EU:s globala strategi) betonas det att unionen i högre grad kommer att bidra till Europas 

kollektiva säkerhet. 

(2) I EU-strategin mot olagliga skjutvapen, handeldvapen och lätta vapen samt deras 

ammunition från 2018 (Säkra vapnen – skydda medborgarna) konstateras att EU kommer att 

använda relevanta instrument för att stödja forskning och teknisk utveckling i fråga om 

tillförlitlig och kostnadseffektiv teknik för att säkra handeldvapen och lätta vapen och deras 

ammunition samt minska risken för omdirigering. I de slutsatser som åtföljde antagandet av 

strategin1noterade rådet dessutom säkerhetssituationens utveckling, till exempel hotet om 

terrorism i EU samt den utveckling av handeldvapens och lätta vapens konstruktion och 

teknik som påverkar staters kapacitet att ta itu med hotet. 

(3) I EU:s AI-strategi konstateras att den ledande principen för allt stöd till AI-relaterad 

forskning kommer att vara utvecklingen av ”ansvarsfull AI”. EU noterar vidare att eftersom 

AI är lätt att handla med över gränserna kommer endast globala lösningar att vara hållbara 

på det här området, och att unionen kommer att främja användningen av AI, och teknik i 

allmänhet, för att bidra till att lösa globala utmaningar, stödja genomförandet av Parisavtalet 

om klimatförändringar och uppnå Förenta nationernas mål för hållbar utveckling. 

(4) FN:s generalsekreterare noterade vid 2019 års globala toppmöte ”AI for Good” att om vi ska 

kunna utnyttja fördelarna med AI och hantera riskerna måste alla samarbeta – regeringar, 

näringslivet, den akademiska världen och det civila samhället – för att utarbeta de ramar och 

system som möjliggör ansvarsfull innovation. 

                                                 
1 Rådsdokument 13581/18 av den 19 november 2018, ”Rådets slutsatser om antagandet av en EU-strategi mot 

olagliga skjutvapen, handeldvapen och lätta vapen samt deras ammunition” 



HR(2022) 238 
Limited 

 

 

HR(2022) 238     Limited      3 
 

(5) Unionen vill bidra till utvecklingen av ”ansvarsfull AI”, kollektiv säkerhet och potentialen 

att dra nytta av de möjligheter som AI erbjuder för att uppnå målen för hållbar utveckling 

och hantera utmaningarna. 

 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

1. För att genomföra EU:s globala strategi för Europeiska unionens utrikes- och säkerhetspolitik och 

med beaktande av EU:s strategi mot olagliga skjutvapen, handeldvapen och lätta vapen samt deras 

ammunition och den europeiska AI-strategin ska den projektverksamhet som ska stödjas av unionen 

ha följande särskilda mål: 

1.1 Stödja ett ökat engagemang från det civila AI-samfundet för att minska risken som 

oansvariga aktörers avledning och missbruk av civil AI-forskning och AI-innovation kan utgöra 

för internationell fred och säkerhet genom att 

 skapa större förståelse för hur beslut om utveckling och spridning av AI-forskning och 

AI-innovation kan påverka riskerna för avledning och missbruk och i sin tur kan medföra 

risker eller möjligheter för fred och säkerhet, 

 främja ansvarsfulla förfaranden, metoder och verktyg för innovation som kan bidra till att 

säkerställa fredlig tillämpning av civila innovationer och ansvarsfull spridning av AI-

kunskap. I detta syfte kommer projektet att stödja kapacitetsuppbyggnad, forskning och 

engagemang som kommer att i) öka kapaciteten inom det globala civila AI-samfundet för 

att omfatta och hantera de freds- och säkerhetsrisker som uppstår till följd av oansvariga 

aktörers avledning och missbruk av civil AI genom ansvarsfulla innovationsförfaranden, 

och ii) stärka kopplingen mellan riskreducerande insatser inom ansvarsfull användning av 

AI på det civila området och insatser som redan pågår på mellanstatlig nivå inom 

nedrustning, vapenkontroll och icke-spridning. 

1.2 Det är av avgörande betydelse att projektverksamheten inte syftar till att fastställa nya normer, 

principer eller regler eller på annat sätt inverkar på områden som omfattas av staternas behörighet. 

Avsikten är i stället att utveckla ansvarsfulla civila innovationsinsatser som ska omfatta freds- och 

säkerhetsrisker som uppstår till följd av oansvariga aktörers avledning och missbruk av civil AI, och 

tillhandahålla utbildning om befintliga relevanta mellanstatliga insatser. 

En utförlig beskrivning av projektet återfinns i bilagan till detta beslut. 

 

Artikel 2 

1. Den höga representanten ska ansvara för genomförandet av detta beslut. 

2. Det tekniska genomförandet av det projekt som avses i artikel 1 ska genomföras av FN:s kontor 

för nedrustningsfrågor (Unoda) med stöd av Stockholm International Peace Research Institute 

(SIPRI). 
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3. Unoda ska med stöd av SIPRI fullgöra denna uppgift under den höga representantens ansvar. Den 

höga representanten ska i detta syfte träffa erforderliga överenskommelser med SIPRI och Unoda. 

 

Artikel 3 

1. Det finansiella referensbeloppet för genomförandet av det unionsfinansierade projekt som avses i 

artikel 1 ska vara [XXX EUR]. 

2. De utgifter som ska finansieras med det referensbelopp som fastställs i punkt 1 ska förvaltas i 

enlighet med de förfaranden och regler som gäller för unionens budget. 

3. Kommissionen ska övervaka att de utgifter som finansieras genom det belopp som anges i punkt 

1 förvaltas på korrekt sätt. Den ska därför ingå en överenskommelse om medverkan med Unoda. I 

överenskommelsen om medverkan ska det fastställas att Unoda ska se till att unionens bidrag 

synliggörs i proportion till dess storlek. 

4. Kommissionen ska eftersträva att ingå den överenskommelse som avses i punkt 3 så snart som 

möjligt efter det att detta beslut har trätt i kraft. Den ska underrätta rådet om eventuella svårigheter i 

samband med detta och om dagen för ingåendet av överenskommelsen. 

 

Artikel 4 

1. Den höga representanten ska rapportera till rådet om genomförandet av detta beslut på grundval 

av regelbundna gemensamma kvartalsrapporter som utarbetats av Unoda. Rapporterna ska ligga till 

grund för rådets utvärdering. 

2. Kommissionen ska tillhandahålla information om de finansiella aspekterna av genomförandet av 

det projekt som avses i artikel 1. 

 

Artikel 5 

1. Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

2. Detta beslut upphör att gälla 36 månader efter det att den överenskommelse som avses i 

artikel 3.3 har ingåtts. Det ska dock upphöra att gälla sex månader efter ikraftträdandet, om det inte 

har ingåtts någon överenskommelse under den perioden. 

 

Utfärdat i Bryssel 

 

 

 

 

På rådets vägnar 

Ordförande 

 


